268 INFINITIVE CLAUSES

Here is a more complicated example — the infinitive has been declined, and there are two objects inside the clause:

o gmBupiov €xopev ToD £V T paxn £TL TOVG TOAEPLOVS VLKAV WE HAVE THE DESIRE TO WIN IN THE BATTLE
AGAINST THE ENEMIES.
< Observe the degree of separation between the article and the infinitive: parenthetical structure.

2/ When used after a preposition, the use of the article with the infinitive is compulsory, and can also be found in
accusative:

e TPOG TO VLKAV T0UG LoONTAG TodeV® | TEACH THE CHILDREN TOWARDS WINNING (TOWARDS VICTORY).

e 01 'ABnvaiot ovk €BorBovy oL TO piy rovOdvesBor tabta  THE ATHENIANS DID NOT HELP BECAUSE THEY WERE NOT
AWARE OF THIS (Xenophon, Hellenica).

5. Infinitive after verbs of negative idea [364]

a) Normal construction

1/ Some verbs may have a negative idea implicit in their meaning (to deny, to hinder, to forbid, etc.). When these verbs

have an infinitive depending on them, the negative adverb pn (or the corresponding word compound with it) is usually
added before the infinitive. It should not be translated, but it again reinforces the negative idea:

o €ipyo 0U10Vg 0iKk0de pu1) EABELY | HINDER THEM FROM GOING HOME.

€ipyo og p1 10010 TOLELY | PREVENT YOU FROM DOING THIS.
0 YOp 31860K0A0C 0VTOV ELPEE PINKETL POl TPOCLEVAL  BECAUSE THE TEACHER HAS FORBIDDEN HIM TO APPROACH
ME ANY MORE  (Lucian, Dialogi Meretricir).

o APVODROL TOVTV THY TOALY KOARV P} €1voil | DENY THAT THIS CITY IS BEAUTIFUL.

e 10 8¢ £€apvodpar pi) 1otov €xeLv 1OV TpdTOV WITH RESPECT TO OTHER POINTS | DENY THAT THEY HAVE THIS
CHARACTER (Aeschines, /n Timarchum).

o GUOLGPNTA Pi) 1OV ZeKPATN GoddV Elval | DISPUTE THAT SOCRATES IS WISE.

o ATAYOPEL® GOl PN 01KOSE 1€var | FORBID YOU TO GO HOME.

AnNYOPEVOE 101G GTPOTIYOIG uf) d€xecBaL TOV dvdpo.  HE FORBADE THE GENERALS TO RECEIVE THE MAN
(Plutarchus, Cimon).
Katapvodpar pt) 10010 notfjoal | DENY THAT | HAVE DONE THIS.

2/ Following the verb k@A, the infinitive may or may not take the negative px: [365]

o 0 YEWOV SLEKAAVGE UINSEV TPEEAL BV 01 GTPOTNYOL TOPECKEVAGAVTO  THE STORM PREVENTED THEM FROM
DOING ANYTHING OF WHAT THE GENERALS HAD ARRANGED (Xenophon, Hellenica).

But be careful: sometimes the pn after k@Ad® means really a negative sense that must be translated:

* oTpaTLOTaC & 008EV 1ome KOAOEL pi) T0UC T010VTOVE KPOTioTOug ELVaL, GALL ToVg ATToV HEV dvdpeiong
NOTHING PREVENTS THEM FROM NOT BEING SUCH EXCELLENT SOLDIERS, BUT MEN WHO ARE LESS COURAGEOUS
(Aristotle, Nicomachean Ethics).
<~ In the sense of /T s POSSIBLE THAT THEY ARE NOT THE BEST SOLDIERS, BUT MEN WHO ARE LESS COURAGEOUS.



